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VORSCHAU/PRÉVISION/PREVISIONE

Dass der Zivilschutz seinen Platz
hat in der schweizerischen
Sicherheitspolitik, ist keine Frage. Wie er
jedoch und unter welchen neuen
Rahmenbedingungen er diesen
Platz ausfüllen wird, darüber
versuchen wir mit mehr Details als bis
anhin in der Ausgabe 1-2 des neuen
Jahres zu berichten. Diese Beitragspalette

wird ergänzt aus den noch
«sendebereiten» Beiträgen des
alten Jahres und mit erhöhtem
Berichtanteil aus der Romandie.

Il n'y a pas de doute sur l'importance

que revêt la PCi dans la
politique de sécurité de la Suisse.
Pourtant - dans quelle mesure et
sous quelles conditions-cadres la
PCi entend-elle remplir ses tâches?

- nous essayerons d'en informer
nos lecteurs avec davantage de
détails que jusqu'ici dans le numéro
1-2 de l'année à venir. Cette palette
d'articles sera complétée par des
reportages déjà prêts à être publiés
sur l'année qui est en train de se
terminer et par une contribution
plus étendue provenant de la Suisse
romande.

Non vi è dubbio sull'importanza
che spetta alla PCi nella politica di
sicurezza svizzera. Nel numero 1-2
dell'anno nuovo cercheremo tuttavia

di informare i nostri lettori più
dettagliatamente che finora in quale

misura e sotto quali condizioni

strutturali la PCi intende
riempire i suoi compiti. - Questa
raccolta di articoli sarà corredata
da relazioni già pronte ad essere
pubblicate sull'anno che sta per
terminarsi nonché da un autorevole

contributo proveniente dalla
Svizzera romanda.
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SZSV-Köpfe verfolgen die Frage:
ZS-wohin?

(Fotomontage: Roulier/Leu)

Un auditoire attentif USPC suit la
question: PCi, quo vadis?

(Photomontage: Roulier/Leu)

Un auditorio attentivo USPC segue
la domanda: PCi - dove vai?

(Fotomontaggio: Roulier/Leu)
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